
В списке командиров были записаны слова Сюн Куй. Глаза Цзун Шоу загорелись, когда он
увидел это, внезапно почувствовав интерес.

Этот вопрос нельзя считать чем-то существенным. Всего лишь незначительный командир, но ...
и покачав головой, он отодвинул это дело в сторону.

Чиновник среднего уровня сообщал о небольшом происшествии.

"...Я слышал, что Шили Лин Сяндин становятся все более и более процветающими, налоговые
доходы увеличиваются. Собирая у себя множество последователей многих сект, которые
борются, пьют и используют проституток по ночам, также происходит много боевых действий и
случаются несчастные случаи причиняющие вред невинным. На мой взгляд, мы должны это
контролировать. Если мы сможем добавить налог на безопасность 300 борделям, то наш город
может выделить войска для поддержания порядка.

Драки, пьянство и использование проституток? Бордели? Значит, в этом горном городе
Гантиан, есть район красных фонарей? Хе-хе, 300 борделей - этот масштаб совсем неплохой.

Древние бордели заинтересовали его, и он захотел взглянуть на них.

Цзун Шоу сделал сигнал рукой Чуксу. Су-эр посмотрела на него на мгновение, и ее глаза
приняли потерянное выражение:

- Молодой мастер, что ты говоришь? Су-эр не может ничего понять.

Цзун Шоу не мог удержаться и закатил глаза, эта соплячка вела себя с ним, как будто была в
тумане. Его брови нахмурились, когда он специально взял звериную кожу и написал:

- Где находится Шили Лин Сяндин?

Когда Чуксу увидела это, она надулась и проворчала:

- Молодой господин, Су-эр - девушка, откуда мне знать, где находится Шили Лин Сяндин?

Цзун Шоу подумал об этом, скорее всего, эта Су-эр, врала с широко открытыми глазами.
Однако, было действительно неуместно спрашивать ее об этом.

Он использовал вопросительное выражение, когда посмотрел на Жо Шуй. Однако он только
видел, как та смеется, не желая отвечать на его вопрос.

Цзун Шоу вздохнул, быстро написав несколько слов на звериной коже:



- Давайте отправимся в частный визит, чтобы понаблюдать за жизнью людей.

После чего он встал и направился к двери. Жо Шуй не хотела ему говорить, а Чуксу не знала,
но те охранники снаружи, они должны были знать.

Чуксу была встревожена, когда она бросилась вперед, раскрывая свои руки, как старая курица,
чтобы остановить Цзун Шоу, крича:

- Молодой мастер, вы не можете! Дедушка сказал, что завтра у вас первое заседание. Вы
должны разобраться со всеми своими документами. У вас будет много шансов прогуляться по
горному городу Гантиан. Разве это не просто Шили Лин Сяндин? Су-эр будет сопровождать вас
туда в будущем.

Услышав это, Цзун Шоу улыбнулся и пошел обратно. Как раз в тот момент, когда Чуксу
подумала, что он передумал, Цзун Шоу прямо перевернул стол с документами и затем
изящным движением обошел ее сбоку.

Он подумал, что было бы глупо успокаивать себя тем, что ему надо разобраться со всеми этими
сложными документами. Причина, по которой он вернулся на должность Короля Монстров,
заключалась только в том, чтобы выполнить последнее желание другого Цзун Шоу.

2 дня назад он уже выполнил это желание. На душе у него было легко и спокойно. Он также
получил много преимуществ, духовное развитие и боевые искусства имели большие
улучшения.

Ему было совсем неплохо, но он не собирался заниматься делами днями напролет. Был ли он
готов стать правителем и заниматься административными делами каждый день? Нет.

Его жизненное желание состояло в том, чтобы изучить боевой путь, и его первая цель
заключалась в том, чтобы завершить технику меча ста путей и создать свой истинный
энергетический меч.

Что же касается дел горного города Гантиан, то у него еще была совесть. Заниматься этим,
когда он был свободен, так чтобы он не подводил себя.

Однако прежде чем он сосредоточится на боевом пути, ему очень нужно было увидеть так
называемый Шили Лин Сяндин и 300 борделей, для отдыха.

Это же неправильно! Он ведь не понимал жизнь людей. Работая во дворце, как он мог понять
их боль и страдания? Цзун Шоу был просто гением.

Поскольку это был частный визит, он не мог носить экстравагантный наряд. Он переоделся в
зеленую суконную одежду, прежде чем выйти из этого дворца, известного как Дворец Ханьянь.



Позади него стояли десятки дворцовых гвардейцев. Целых 40 экспертов саньтянь и 4 боевых
предка, которые все были одеты в тяжелые доспехи и излучали величественную ауру.

Однако Цзун Шоу презирал их за то, что они были бельмом на глазу, и заставил их разойтись.
Он только взял с собой недовольную Чуксу, а также Жо Шуй, которая была словно невидимка,
чтобы спуститься с горы Гантиан.

Через короткие два дня, этот горный город Гантиан стал более стабильным. Была ночь, и
улицы были заполнены людьми. Будь то переулки или улицы, все они были полны суеты.

Цзун Шоу пошел, с любопытством оглядываясь по сторонам. В будущем, будет невозможно
почувствовать и проникнуться первобытной атмосферой древних времен.

Затем он почувствовал себя подавленным и слегка нахмурился. Люди в эту эпоху не любили
мыться, особенно простые люди. От них исходил густой запах. В отличие от его Су-эр и Жо
Шуй, которые были чрезвычайно благоухающими.

Далее было отсутствие системы водоснабжения, мусор был разбросан повсюду, и это было
чрезвычайно грязно. От некоторых мест исходило жуткое зловоние.

Цзун Шоу использовал истинную Ци, чтобы наполнить свой нос, и очистить его от этих
запахов, только тогда он почувствовал себя немного лучше.

Затем множество звуков проскользнули в его уши. Сначала Цзун Шоу не брал это во внимание,
но он услышал, как они говорят: "Городской Лорд, правитель, принц, Цзун Шоу". Только тогда
он понял, что люди, будь то старые тети и дяди или молодые и возбужденные подростки, все
они обсуждали переворот 2 дня назад. Цзун Шоу нахмурил брови, делая вид, что это его не
касается, когда он подошел к магазину и начал выбирать товары. Его два уха были похожи на
уши кролика, когда он прислушивался к окружающей обстановке.

“ ... Я слышала, что в ту ночь было отрублено несколько тысяч голов, какая трагедия. Неужели
правитель так порочен? Я также слышала, что среди убитых были тысячи представителей его
расы.”

“Леди, вы это точно знаете?”

“Да что ты знаешь? Вещи, связанные с борьбой за трон, естественно, таковы. Если что-то
подобное случится, ребенок даже убьет отца, отец убьет ребенка. Что такое несколько тысяч
голов? Эти люди восстали и заслужили это. Они не могут винить правителя!”

“Я также слышал, что те, кто умер в тот день, происходили из прямой линии семьи Небесных
Лис. Эти люди всегда были высокомерны и заслуживали этого. К счастью! Тяжелая работа
бывшего правителя не попала в чужие руки.”



“Последний правитель был хорошим человеком, хорошим правителем. Новый правитель - это
его сын, и его способность править не должна быть плохой. Чтобы унаследовать это
положение, он был благословлен Небесами. Я слышал, как люди говорили, что Цзун Ши не так
уж плох, но ему нельзя доверять. Теперь здорово, что он наконец-то умер. Без этих идиотов,
создающих волны, наш горный город Гантиан сможет успокоиться. В моих глазах, с помощью
методов нового правителя, это могло бы сделать горный город Гантиан более процветающим и
продвинутым.”

Губы Цзун Шоу сначала приподнялись, когда он улыбнулся, но когда он услышал, что они
говорят, что он будет хорош в управлении, а также в том, чтобы сделать гору Гантиан
процветающей, его лицо покраснело.

Первоначально он планировал остаться здесь на некоторое время, прежде чем уехать.

“Но разве я не слышал, что правитель не знал культивации, когда был принцем?”

“Тц! Кто это сказал? Правитель сам убил Цзун Ши. Я также слышал, что все предки Хуанву,
которых пригласил этот человек, умерли от его руки. Только тогда ситуация на алтаре
разрешилась. В прошлом, он просто глубоко прятался. Как и следовало ожидать, в тот момент,
когда он продемонстрировал свои навыки, он потряс весь мир. Как же это называется? О, да!
Ведешь себя как свинья, когда ты тигр! Как мог принц быть таким высокомерным и
хвастливым, как этот Цзун Ши! Именно так и должны поступать дети аристократических
семей. Какой-такой, главный талант в Донглин? Стоит ли он того? По сравнению с правителем,
он просто мусор.”

“Мало того, вы слышали, что правитель создал свою расу, названную семьей Гантиан Цзун. Эта
семья Небесных Лис Цзун осталась в прошлом, лишь с немногими членами. Я слышал, что
Цзун Чжэнь выступил против правителя. Хотя дядя Цзун был на вершине царства Возвращения
к Солнцу, на полфута углубившись в царство Дневного Странствия, он ничего не мог сделать
принцу.”

“В моих глазах правитель является лучшим из-за своей стратегии. Даже не сражаясь, он
полагался только на десятки тысяч солдат восточных городских ворот, чтобы подавить расу
медведей ветра и расу глаз волка. Лин Факун также был отстранен от занимаемой должности.
Если бы Цзун Ши не предал принца и не вступил в сговор с врагом, чтобы убить его, мы бы
никогда не узнали, что правитель - это такой талантливый эксперт.”

Чем больше Цзун Шоу слышал, тем больше он радовался, думая, что люди в городе Гантиан
были хорошими, знающими, что правильно, а что нет. Цзун Вейран был удивителен, правя
всего 10 лет и будучи в состоянии заставить их быть такими лояльными.

После этого уже не было ничего, что стоило бы слушать. Цзун Шоу купил несколько изящно
вырезанных нефритовых заколок для волос, одну он воткнул в волосы Чуксу, другую отдал Жо
Шуй, а последнюю положил в рукав. Делая этих двоих счастливыми.



Затем, когда он уже собирался повернуться, его лицо застыло, став зеленым и белым.

Только чтобы услышать, как кто-то восклицает:

“Йи? Так что, вы только услышали обо всем этом? Правитель совсем не прост! Вы слышали о
тех нескольких зверях 6-го класса, которые умерли в городе Лофан несколько лет назад? Люди
говорили, что это сделал старый правитель, но я слышал, что это сделал сам новый правитель.
Несколько лет назад наш правитель мог убивать зверей 6-го класса.”

“Вы тоже слышали об этом деле? Похоже, что это, скорее всего, правда. Однако моя новость не
только об этом. 3 года назад во рву злых духов были змеи Инь, и принц был тем, кто прогнал
этих злых демонов прочь. Когда принцу было 10 лет, он победил многих экспертов на горе
Гантиан и никогда не имел противника. Правитель был обеспокоен тем, что он слишком умен,
поэтому он послал его в колледж Линхай, чтобы тренировать свое сердце.”

“А еще я слышал, что на вершине горы Гантиан погибло не только несколько предков Хуанву.
Был также Вознесенный предок, который умер от меча правителя.”

Губы Цзун Шу дрогнули, потому что эти слова звучали все более и более неправдоподобно.

Еще в самом начале, он почувствовал, что все слухи искажают правду. Эти слова лишь
казались правдой, когда все связывалось воедино, но было много ложных областей, как будто
кто-то специально планировал это.

И эти люди были уверены в том, что он пережил подобное в прошлом.
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